t‘l)“‘hcun::r}t number at reciplont {2 notlcas of racalpt and precassing
k91012728 gellvery note
4 = — no.
Magna PT SPA A5 82T 80077447
Via del Clclamini 4 9 g {4) dizpatch date
70026 MODUGNO (BARI) L{ST: 27,01.2021
ALY 5et0t%
(&) Customer ;umhar at supplier y {6} fraight {7) dabivary Involoe
W06052001 freo i | not f. I wegnon camior {8} no.
unlt EUR fralght oth, vehicl, {8) from
Richard Bergner Verbindungstechnik oxpross awayenldly :(_8}
Industriestrale b nll /6}‘
91126 Schwabach , S s
{19) Your symbol {11} Order No. ' Qrder date {12) Beles contact {13} Dlract dial {14) Qur arder no.
430 650003183002 16.12,2019 | Vicky.Saeger| 08122 30002581
@riba.de 87-1670
{15) ndd. data of tho orderer disp, typa {20Mves unfroo{ (21) Packing typo (22} Disp.character HU tofs! welght KG
FCA (incoterms® DHL Global Forwardi ¥ f23] welght (24) not
2010) Schwabach bisl Fan Akl | 1:] 7 | 93

{25) ship-fo-Addrass a:"{i;('\i, ,:
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(21] :zaa pnrt numbur {21} Packaging unit 30) Cluunlliv [31) {40} Pos,  rocelver notes
Pos, 129} Nome of goadsfsorvices um quentity [is) + /- {notos
10 61.0001.4203 M 10 x 8O,6 10.9 2,223 ST
RIBE GEWINDEBOLZEN
Customer drawing number; KUEHNE+FNAGEL s.hL
2560.7.6048,00 ACCETTAZIONE MERCE
Customer drawing no. index: A fies dichbirata: 222
VOM 12.12,2012 Quanfta dichrats: 7
Quanfita effetfiva:
2607604800 Tipo ||nballaggio:
drawing no, 250, 7 6048.00 index A Quan{ita Imbdli: =7
VoM 12.1 Confdrmita a|1e schede ti'imballo'- @\
old Material no. 273583F1 Data fontrolld: &4 (€2 / 2
Batch 77525 2.225m gT CW
900002 {72.0000.0143 RIBE-Karton {zweitsilig) 18 ST
263,00 X 180,00 X 148,00
900003 | 73,0000.0203 Europalette - VWB 1 ST
1200,00 X800,00 X1 44,00
This docurhent has been created autenfatically and Is valid without slgnature.
The genergl terms and conditions of thp Richard Bergner Group are binding. Pleage ses our webdite wwiv.Hbe.de/de/ribe-gruppe/aghl
tax free|intracommunity delivery
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1) Bandor/Supplier 2) Suppler na, 9101 2723 é 3) fralght order no. | II I" ’ ‘“l‘”“ll I m “mm :
Richard Bergner Verbindungstechnik 5 43423
GmbH & Co. KG | % 4) sondor no. at shipping corler 4
Bahnhofstr. 8-16 : -
91126 Schwabach : Frelght Order
81loding polit  Righard Bergner Verbindungstechnik GmbH & Co. K@J: &) date 7} refation-no,
Industriestralie 5 ‘& 27.01.2021 *3
91126 Schwabach ; 9] alipping cardor 10} cerrder-no. UNKN OWN
81 sonding-flanding-refnumber  4.3493 il DHL Global Forwarding (ltaly) S.p.A :
: - Via delle Industrie 1
11} raclplont 12} Custio. 6052 :
raspe Xl 20060 POZZUOLO MARTESANA (M)
Magna PT SPA i ITALIEN
Via dei Ciciamini 4 :
4
70026 MODUGNO (BARI) 5 ! ohono sk g 02 5943 fax .
ITALIEN : ;
E Boridoro-Ladoliste-Nr
. B examorios e s = T
14) doflv.-Juplonding polnt 14248 § 15} sondar comsment for the shipping eardor B
MAGNA PT S.p.A. Plant Modugno +Dim,;120x80x30cm
:
Via dei Ciclaminl 4 i 10) Incoming date 02.02.2021 17§ incoming time 14344 %
IT-70026 Modugno (Bari} [ :
18) chorect. and no., 18} 20} 21| 22 23} frolght- | 24) gross-
packaging idont, ne. Cuantlty pockaging i 8 | contants woight k) walght k g
| 80077447 1 |Europalstte - 0 |Schrauben, Niete / screws, rivets 24 117
kein Tauqch f
| H
18 | RIBE-Karfon g
{zweiteilig)
:
; ;
1 ;
it I I Total: i
Tote 1 ° 24 117 §
% dangeraus goods clasgHle, L dangarous goods label &
30) prepaymont of chorgos 31} tnw.val. of g. target cost vors.frov. [ow. 30000001 32} tronsport, Insuranco of the cantor %
% FCA (Incoterms® 2010) Schwabach 934.77 EUR
e R A A A R T R =
33) attachmta 54 34} cust, ordor number 550003183002 36) acent pasgmnt
Ausfuhrpapiere per Malil 221 36) moans of transp. no. B
§ per Post gf\‘ 37) truck code
£l per Anlage = 39) . typo truck forwarder 39 poyroltkey
;K an der Ware % 40} ackpowlgmnt of recelpt of the gda racipiont;
% MRN % shipmant above complata and in {
é 41) drivor's confirmatlon of reception %
% Heyeby [ aign up to sscurs the cargo properly and confirm that tho cargo seourity Ts R 3
sufficlont. : i
%] company stamp/signature
4 42) tho conslgnment contalns davon goisuscht 46} for carrfer
b Eura-Flnah_Pal.[FF) Eure-Floch_Pal.{FF} i
dato Yima slgnature 5 Eura-Gittor-Pol.(GF) Euzo-Gliter-Pal.{GF}
;
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Ordme di TgaSpoﬂo / Transport Order v 7 2/ 4
Sender [ Mente VATD-Ha. / N° parhia VA Date/Data A A -
28-JAN-2021 A~
RICHARD BERGNER VERBINDUNGSTECHNIK
INDUSTRIESTR. 5 '
D-91126 SCHWABACH
015818511
Colletion address / ndirizzo s togo df careo (di itira) e Gaed el s ot
i NUE~EC-~1851160
Deliveg lemms Terminal address /
Condizlonl ditrasporto Indirizzo lerminale
free comiciia 155
chgwmh Doy DHL FREIGHT GMBH
D Teared D Untledred
| ;tgan;fg gn sdoqa?gm NUERNBERG
; Dt pall, gaioon pagei| PRESSBURGER  STRASSE 7
Gonsignes / Destieatalo VATAD-No. /N° patia VA i g Dlge< |D-90451 NUERNBERG
MAGNA PT S.P.A. D:ﬂ;m nonpeg.  |Tel:+ 49 / 911 9633 0
: Fax:+ 49 / 911 9633 329
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
; Addiiona transpon Insurents f Terminal eeference /
: — Emmm WE”: 0221011199329 umera di dossier
Delivery address / Indirizo di corsena dellz merce b4 no
I Curency/  Valueloeinstranca/ Customers reforents /
| Valula Valorg daassicurare Riterlmenti de! clients
' NolTMP-TNW=255459
i Terminal di arvivo Contact tel.
Terminal de destination Numero telelonito
[ BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packlng  Desailption of goods Custoryes rfiumber] Gross welght In kg Value {with curmency)
Marche g numeri Quantiz | Imballagnle  Descrizione della mierce Taiills doganale | PesolordoIn kg Valore (con valuta)
PARTS 117.0
1 |PLE PARTS
I Payable weight in kg Total grass welght In kg
EX WORKS ] Paso tassaile In kg Tolafe peso lorda in kg
Dim. X omx cmx o= 0.290m 0.00 117.00 117.0

Spetiat conslgniments / Richieste particolar

¥

Special instructions / Istruzionl paricolari

Entlosures f Allegati

St and Signatur of sender

TETRRIT W WIS Y (AW WG THTW G Ol §IYVal WS inaig

Collection & sender Cellvery to consignee IMPORTANY Accoreing to CHA, transport damages have {o be nioled on the tranport
Ritiro dal mitlente Conseqna al destinatario orer (FOD) upon delivery of ihe-consignment. Damages not visibla exiemally shou'd ba | Timbro e fimma del mitiente
nalified in writing {6 the respansible EURDCONNECT lerminal within 7 days after deTvery,
Date /Dala Date/ Data
Time / Orarla Time,/ Orario i
Drivers signature £ Firma dellaulisla Gonsignees signature Consignes’s namo In hlock latters
Flrma del destinatarfo Nome di chi flrma in stampatello
|

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQGCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincblate alle Condlzion] Generall dl trasporto EUROCONNECT

1




